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KIADO-HIVATAL: r Köréputoza, STEIN T. könyvkeroskodése. ; 

Előfizetési felhivás! 
Mult számunkkal lapunk folyama 

j évnegyedbe menvén át, tisztelettel kér- 
jük fel t. olvasóinkat előfizetéseik megté- 
telére. 

Előfizetési ár évnegyedre 8 frt o. é. 
,egy hóra. lfrt, 

Az előfizetési pénzek bérmentve Stein 
János középutczai könyvkereskedésébe 
küldendők. 

Molozsvaár, oct. 2-kán 1861. 

Az országgyülés kitűzésére vonatkozó k. leirat- 
nak a főkormányszékhezi leküldésével nincs a meg- 
hivás cselekvénye bevégezve még akkor is, ha az 
1848-iki pozsonyi 7-dik és kolozsvári 1-ső törvény- 
czikkek soha sem keletkeztek volna, ha egy erdélyi 
országgyülés jogalapjai s törvényes alkatrészei felett 
semmi kérdés nem forogna fen. 

A Leop. diploma 10-dik pontja az évenkénti 
országgyülés kihirdetését a kormányzóra és a 
belső tanácsra bizza, s a fejedelemnek csak 
azon utólag gyakorlandó jogot tartja fen, hogy az 
ezen országgyüléseken keletkezendő határozatokat 
megerősitse. „Annua comitia — igy szól az idéztük 
törvény — nostro gubernatori et intimo consilio pro- 
mulganda committimus, reservando nobis eorum om- 
nium, quae sic geruntur, regiam confirmationem." 

Az 1791 : 10, törvényezikkben ezen fönségi jog 
némileg ugyan kiebb van terjesztve, a mennyiben az 
országgyülés idejének és helyének kitűzése fejedel- 
mi elhatározástól tétetik függövé (termino et loco 
per suam Majestatem defigendo); de valamint az idéz- 
tük 10-dik czikk, melynek ezen bevezető soraiból 
„in conformitate legum patriarum et puncti 
10-mibenigni diplomatis Leopoldini,4 két- 
ségtelen, miként a diploma 10-ik pontjának nem el- 
törlését, sem módositását, hanem csak magyarázatát 
tartalmazza, a karokat és rendeket királyi meghivó 
levelek által a kir. kormányszék által rendeli szo- 
kott módon meghivatni: ugy az 1791: 11. t. czikk 
d) pontja, a hol az idő, mennyire a körülmények 
engedik, Szt. István király napra van határozva, az 
országgyülés egybehivását még kifejezettebben a kor- 
mányzóra és a kormánytanácsra bizta; már csak a 
hely kijelölését tartván fen a fejedelemnek. 

Ezen törvények egybevetéséből, ugy hiszszük 
napnál világosabb, hogy az erdélyi ,„irottt törvé- 
nyek szerint, egy erdélyi országgyülés összehivása, 
mindazok után is, a mik az udv. cancellarián tör- 
téntek, az eldöntés processusának még csak küsző- 
bén áll. 

Tudjuk ugyan, hogy ö felsége személye körüli 
azon kormányférfiak, kik hazánk ügyeibe illetéktelen 
befolyást gyakorolnak, a „leges patriaet-féle phrasi- 
sok daczára sem sokat törödnek azzal, hogy mi van 
irva a mi leopoldinum diplománkban s 91-beli tör- 
vényczikkeinkben. Ámde meg van a közkormányzat- 
ban is, sőt leginkább ott szerepel az az ugynevezett 
„körülmények hatalma', mely bizonyosrendszabályok- 
nak kivitelét a fenálló közkormányzási szervek ki- 
kerülésével lehetlenné teszi. És igy, a mi korlátolt 
felfogásunk szerint, egy erdélyi országgyülés egybe- 
hivása vagy a létező kir. kormányszék beleegyezé- 
sével és közremunkálásával, vagy pedig csak en- 
nek föloszlatása, s egy megfelelő hatáskörü testület 
általi helyettesitése után lehetséges. 
Az udv. cancellariáról, mig azon államférfi ve- 

zetése alatt állott, ki tudtunkra még e pillanatig nem 
érkezett meg öt tiszteletteljes kegyelettel váró honfi- 
társai körébe, sok egy s más észrevételt hallottunk 
volt, miként az emberi gyarlóság veleszületett egyik 
sajátsága, hogy magas hivatali állás s azzal egy- 
bekötött javalmak nem oly könnyen áldozhatók fel 
a jog- és elvhűség szellemi érdekeiért. Söt egy bécsi 
centralista lap nem rég mondá trivialis eynismussal, 
hogy egy kanczellári állomás sokkal zsirosabb koncz, 
mintsem azt holmi alkotmányos ábrándokért oda le- 

És ime, az alkotmányos létünk ellen folytatott 
irtó háborunak minden egyes kedvezőtlen fordulata 

egy-egy ujabb adattal gazdagitja történelmünk azon 
dicső lapjait, melyeken a magán érdekeknek a közjó 
alárendelése, a hazáérti hazafias önfeláldozás szép 
tettei vannak följegyezve. 

Mi teljes reménynyel vagyunk, hogy az erdé- 
lyi kir. kormányszék egy erdélyi országgyülés kér- 
désében egészen ujból kezdi az önvédelem azon ne- 
mes harczát, mely a cancellaria elnökét visszalépésre 
kényszerité. A törvényesség alapján férfiasan meg- 
küzd minden talpalatnyi téréri, s csak utolsó embe- 
rével adja fel a védelmezésére bizott szent hajlékot. 
Maga azon illetéktelen kormánytestület, mely ma- 
gát a fejedelem és népe közé erőszakolva, gátolja, 
neheziti a kiegyenlités nagy munkáját, „hazai törvé- 
nyek*-re hivatkozik s a kir, kormányszék ,közre- 
munkálását* veszi igénybe. És a kir. kormányszék 
bizonyosan tudni fogja, melyek azon „hazai törvé- 
nyek", melyek mindaddig, mig király és ország által 
eltörölve vagy módositva nincsenek, király- és or- 
szágra nézve egyaránt kötelezők; s felbirja fogni 
hivatásának egész nagyszerüségét, mely a törvények 
által biztositott s még eddig kétség alá a tényleges 
hatalom által sem vont közremunkálásban rejlik. Fe- 
lebbezni fog a roszul értesitett fejedelemtől a jobban 
értesitendő fejedelemhez, s vagy diadalra vezeti szent 
ügyünket, vagy — ez hitünk — egyik sem tekintve 
„a maga privátumát átengedi helyét a hatalom en- 
gedelmes szolgáinak, kik „hűséggel alázatost expe- 
diturai tisztet végezzenek a Bécsből jövő parancsokkal. 

Hát a megyék? a mostani fötisztek alatt s je- 
len szervezetükben alig hiszünk két törvényhatósá- 
got az ,„ugynevezett magyar és székely földön, 
melyből egy alkotmánytipró többséget lehetne kierő- 
szakolni. Miután tehát a legujabb hirek szerint csak- 
ugyan a megyéknek és nem a 30 ezer lélekszám 
szerint alakitandó kerületeknek kell választani: a 
kormánynak, ha minden áron erdélyi országgyülést 
akar, majdnem valamennyi törvényhatóság általános 
feloszlatását és ujból alakitását is meg kell kisérlenie. 

Elismerjük, hogy mindkét surrogatum nem ép- 
pen oly nehezen kapható innen, mint túl a Király- 
hágón. Ámde tagadhatatlan, hogy a kisérletek vég- 
rehajtására fizikai idő mégis csak kell s hogy erre 
30 vagy talán kétszer harmincz nap is elegendő le- 
gyen, részünkről tamáskodunk benne. 

Addig sok viz lefoly a Dunán. Váltakoznak az 
események, tisztulnak az eszmék, higgadnak a ke- 
délyek s a legroszabb esetre is az a negativ vi- 
gasztalásunk lehet, hogy a hatalom ilyen eszközei- 
vel összeterelendő gyülekezet bizonyára csak gúny- 
képe lenne egy országgyülésnek, s mire a fő- 
czélra, a reichsrathba küldendő követek választására 
kerülne a sor, a reichsrathnak talán már hire-pora 
sem leend. 

A ,„Nord" a magyar róm. kath. celerusról. 

—– A ,„Nordé közölve, mikép a magyar kath. elerus 
az osztrák concordatumnak ellene mondott, mint a mely a 
magyar alkotmánynyal ellenkezik, továbbá közölvén a hg- 
primás esztergomi s az egyri érsek Egerben a megye gyü- 
lésen mondott beszédét, alkalmat vesz magának a magyar 
elerus érdemei kiemelésére. 

„Ha van – ugymond — elerus, mely nemcsak fele- 
kezete, hanem valláskülönbség nélkül minden polgár becsü- 
lésére, szeretetére érdemesitette magát, ez a magyar katho- 
likus elerus. Bátran merjük állitni, mikép a történelem nem 
mutat clerust, mely hivatását nemesebben betölté vala, mint 
ez. Pedig Schmerling ur csak a napokban mondá az osz- 
trák kamara szine előtt, mikép a magyar clerus még csak 
a keresztény vallás tanait sem tanitja hiveinek. Nem bizony, 
mert a magyar clerus viszszautasitá az osztrák keresztény 
tanokat, melyek a nép számára irt katekismusban azt ta- 
nitják, hogy „az alattvaló kötelessége feljelenteni vagy je- 
lentetni a titkos gyülekezeteket, s kikémleni a hütlen alatt- 
valókat, « hogy vétek önkényt és késedelem nélkül nem fi- 
zetni az adót, mit a fejedelemnek tetszik követelni. A ma- 
gyar elerus mindenek előtt polgár és hazafi. Ha az egyház- 

gyülésekben a szabadság véde s a törvény öre, ha pedig 
a hon földe szabadságáért kell küzdenie, épp oly vitéz ka- 
tona a csatamezőn is. Hat püspök halála nevezetesiti a mo- 
hácsi gyászos veszteséget ; azonban nem szükség oly mesz- 
sze mennünk : 1848-ban sem mulasztá a hazafias szellemü 
papság kiszolgáltatni illetékét. Honnan e ragaszkodása a ma- 

ban s a betegek és haldoklók ágyánál Isten szolgája, a ! 

hanem követék Cserey tanácsát, ki habár székely, de jó 

gyar clerusnak az alkotmány, a haza törvényeihez, mig más országban névszerint Ausztriában a papság államot ké- pez az államban, s inkább hódol a concordatumnak, mint az ország törvényeinek, ultramontan a helyett hogy hazafi lenne, s más életet él, mint azon társadalom, melyben van ? Ez onnan van, mert a magyar clerus elébb nemzeti és pol- gár s azután pap. Az isteni törvény nem ellenkezik a pol- gárival, a római törvény előtte addig érvényes, mig a ba- za törvényeivel öszsze nem ütközik, az egyház maga nem- zeti, s az alkotmány nem ismer nagyobb urat magánál. M. O. 

Erdély alkotmányos függetlensége. 
(A. Papiu Harianutól.) 

(Folytatás.) gzor mrob 
De térjünk vissza az 1848-iki unio törvényre, és kö- vetkeztessük, hogy az a törvény semmit érő volt:.: k a Tománok tudta és akarata ellen hozatott. 2 ivel a románok óvást tettek ell 5 y hozatott volna. ana aroltt hogy, 3) Mivel Kolozsvártt is terrorismussal hozatott. 4) Mivel abban a perczben, a melyben érvényesiteni akarták, a románok fegyvert fogtak, és legdrágább véröket ontották ellene. 
5ő) Mivel Erdélyben közhirré soha se tét 

is tétethetett. szgtátátatf ás nem 6) Mivel tettleg soha sem hajtatott végre. 
7) Mivel Erdély valamint az 1848 iki forradalomig Ma- gyarországtól független volt; hasonlólag független maradt a forradalom után bekövetkezett absolut kormány alatt is. 8§) Mivel maga az october 20-diki, és február 26-diki diploma is megtartja azt előbbeni teljes f üggetlenségében. 9) Mivel végtére valami szörnyüség, és a jelen polgá- risodott népek között uralkodó legmagasabb elvek barbár ki- gúnyolása volna, hogy a minoritás szabjon törvényt a ma- joritásnak ! Minden magyarországi törvényhozók sofismái, legyenek azok bár Magyarország minden törvényeinek leg- kitünőbb ismerője Deák által szerkesztve, nem birhatnak több erősséggel mint a tény, és az igazság. És tény és igaz- ság az, hogy Erdélynek egész népe életét veszélyeztette és vérét ontotta egy aristocratiai töredék ellen, melynek az volt a czélja, hogy Erdélyt eladja az idegeneknek. A roszakból semmit sem feledhettek el: oh magyarok ! a helyet, hogy kibéküljetek a románokkal, és értsetek egyet a közös ellen- ség ellen, ti nem szüntek meg fölhivni öket nem egy egyenlő testvériességre , hanem egy szégyenyitő rabszolgaságra, mel nek egyedüli emlékétől is minden igaz román lelke elborz Egy aristocratieus nemzet éppen olyan mint egy absolnt kormány : megjavithatlan és nyakas, mint a bourbonok és magyarok. Egy Ily szerencsétlen nemzet a legkivánatosabb eszköz a reactio és absolutismus kezeiben. 
Gondolom, hogy teljes nyilvánosságig megfejtettem Er- délynek magyarországtóli függetlenségét. A Leopoldi diplo- ma, a pragmatica sanctio, az országgyülések határozatai az ország és fejedelemnek annyiszor ismételt esküi, a Ko- lozsvártt hozott ugy nevezett unio-törvény szörnyüsége és ér- vénytelensége : ime Erdély Magyarországtóli függetlenségé- 

nek dönthetetlen okmányai. 
Tehát valamint a magyarok azt tartják, hogy első s legszentebb kötelességök óvást emelni az ellen, hogy a 26-diki februariusi ausztriai constitutio által Bécsbe hivatnak, ámbár ezen constitutio az országok önállásának legalább né- mi árnyát elismeri : hasonlag, sőt sokkal szentebb és drá- gább kötelessége az Erdélynek és a románnak óvást tenni, 

és minden erejéből ellentállani nemcsak jogai lábbal tapo- 
dásának uj erőszakos megkisértése, sőt egy nép és ország 
minden jogai alapjainak semmivé tétele ellen, egy oly ki- 
sérlet ellen, mely reménységüket is kioltja, hogy valaha 
mint állam és nép szerepelhessenek, azon kisérlet ellen, 
mely arra törekszik, hogy a románokat Magyarország és a 
magyar nemzetiség üstjébe olvaszsza, a magyarismus vas- 
üstjébe. s III. Eddig megmutattam Erdélynek Magyarországtóli alkotmányos függetlenségét törvényes szempontból tekintve. A románoknak azon szeretet mellett, melylyel hazájok 
szabadsága és függetlensége iránt viseltetnek , 1848-ban más politikai indokaik is voltak Magyarországgali bárminő egye- 
süléstől örizkedni. 

A magyarok egy Ausztria ellen intézett foradalomra készültek. Erdély azonban nem volt elkészülve egy német és muszka háborura. Különösen az erdélyi románok nem 
találtak semmi érdeket abban, hogy magyar név alatt, ma- 
gyar lobogók alatt, és a magyarok nagyobb dicsősége vé- 
gett egy félelmes háboru viszontagságai alá vessék magokat; annál kevésbbé, mivel jól tudták a románok a történelem- 
ből, mily szerencsétlenek voltak a magyarok forradalmaik alkalmával, és hogy Erdély 300 éven innen valahányszor arra vitte a bün, hogy azon végzetteljes forradalmakban résztvegyen, mindannyiszor borzasztólag meglakolt, a mig a 17-dik század vége felé a magyar forrac ak mnak követ- 
keztében elveszté függetlenségét és sonveranitását, alávettett- vén a haubsburgi háznak. *) 

Jól tudták ezt 1848-ban a románok, és nem akarták a Bethlenek, Tököliek és Rákócziak nyomdokait követni stb. 

hazafi volt, és a 17-dik században jósló sza 
mondá : ,O szeretett hazám Erdély, végy tanuságo 

4*) Tehát a czikkiró szerint ez is egy calamitas



a jövőre, hogy ne egyesülj 

egész a Tiszáig, 

terjesz 

a 

a magyarországiakkal, nehogy 

oly szörnyü sokat szenvedj mint most szenvedsz. ... Erdélyre 

a szerencsétlenség mindig Magyarországtól, és a magyarok- 

tól származott.... Igy vesztettük el a hazát, és a szabad- 

ságot. A románok fontolóra vették azt is, hogyha a ma- 

gyar forradalom győzni fog, Erdély a magyar törvények 

szerint el fogja veszteni függetlenségét, és a románok nem- 

zetiségöket. Megfontolták a románok azt is, hogy nekiek 

nincs semmi hasznuk abban, ha Ausztria ellen fölkelnek, 

mindaddig, mig a magyarok nem veszik fel az európai ci- 

vilisatio keresztségét, azaz mig nem fogják tudni, mi az 

egyenjoguság , mivel a románoknak nem állott és nem áll 

semmi érdekükben a német elnyomást fölcserélni 
a magyar 

zsarnoksággal. Megfontolák még azt is, hogy ha a 
magyarok 

most is, midőn Ausztria még erős, s még nagyon félhetnek 

cselszővényeitől, akkora büszkeséggel és igazságtalansággal 

viseltettek és viseltetnek a románok iránt, hogy fogják ma- 

gukat viselni akkor, midőn ezen aggodalomtól mentek len- 

nének ! volt Magyarország és Erdély magyar királyok és 

vajdák alatt is; voltak idők, midőn a magyarok egyedüli 

urai voltak ezen országoknak jól emlékeznek a rómánok, s 

nem is illik elfeledniöők mind addig, a mig a magyarok 

igazságosak nem lesznek, ezen gyalázattelyes magyar ura- 

lom emlékeit, Verbőczit, az Aprobatát és Compilátát, a me- 

lyekre a magyarok máig is hivatkoznak. Ha korlátlanul 

tartott volna ezen magyar uralom máig is, bizon nem tu- 

dom nem lettek volna erőszakolva a románok mind magya- 

rokká lenni, mint a Hunyadiak, valamint majd minden ro- 

mán mágnások, vagy egy más Negru vagy Dragos vajdá- 

val elhagyniMagyar- és Erdélyországot, s talán Dobrogiaig 

vándorolni. 1848-ban a földnép felszabaditásával akarod 

reászedni, holott ezt a balázsfalvi gyülés a kolozsvári or- 

szággyűlés elött már meghatározta ; micsoda garantiái van- 

nak a felszabadulásnak is nemzeti jogok nélkül, hogy ha 

a magyar aristocratia az ország egyedüli és független urává 

tette volna magát. 
Mindezekből következik, hogy nem csak az ország 

jogai, hanem a legbölcsebb politica is arra birta a románo- 

kat, hogy tartózkodjanak Erdélynek Magyarországgali egye- 

sülésétől. Vannak még a magyaroknak néhány furcsa indo- 

kaik az Erdély s Magyarország közti unio fentartására : oly 

indokok, melyeket jó lesz egy kissé meg vitatni. 

Azt mondják a magyarok: Erdélynek Magyarország- 

gali uniója nemzeti szempontból tekintve, réánk nézve egy 

élet- és halál-kérdés, mivel Erdélyben is laknak jókora szá- 

mu magyarok, és ha ez nem egyesülne Magyarországgal, 

ezek a magyarok elébb vagy hátrább annyi millió román 

között elvesznének. Aztán Erdélyt elhagyni annyit tesz, mint 

azt a töröknek engedni át", (nem tréfálok: ezek a hires 

magyar regényiró Jókai Mórnak szavai, melyeket a mult 

napokban mondott a pesti országgyülésen. 

Hozzá teszik még a magyarok azt is, „Erdélynek 

Magyarországgali uniojat strategiai szempontból véve, jö- 

vendő nagyságunk elkerülhetetlen feltétele. 

Magyarország Erdély nélkül nem felelhetne meg a 

gondviselés által reá bizott hivatásának a kelet civilisátiója 

végett. Erdély az ős Dácia közepében egy valóságos termé
- 

szetes vár; a középponton lévén uralg Bánát és Bihar 
térein 

uralg Moldova hegyein és völgyein egész 

a Dniszterig, és Oláhországon egész a Balkanig. Erdély 

egy valóságos strategiai középpont, mely urrá tesz a kör- 

nyéke felett. Csak a régi rómaiak esmerték Erdélyne
k stra- 

tegiai fontosságát, itt erősödtek meg ők, itt volt Sarmis- 

Egethusa. A római legiók szánszándékkal hagyák o
da Dáciát. 

A barbar népek nem ösmerték Erdélynek ezen strategiai 

előnyeit, azért is buktak el egymás után. Ti románok ezen 

kárpátoknak köszönhetitek nemzeti lételeteket. Maga Negru 

és Dragosiu ezen örökös kárpátok kebeléből ment
ek át, hogy 

a Dunafejedelemségeket megalapitsák. A mi id
őnkben is a 

német császárok, midőn erősek valának két egé
sz századig 

küzdöttek a magyarok, románok és törökökkel, a mig 
Er- 

dély urai lettek. Puchner németei és Lüders 
kozákjai 1849- 

ben kivonultak Erdélyből, midőn Jancu, a ti rendetlen le- 

gioitoknak vezére, Erdélynek nyugati havasaiban hősiesen 

fenntartotta magát és a hányszor a havas szorosaihoz kö- 

zeledénk, keményen megvert s félelmet öntött belénk Ko- 

lozsvár és Hunyad területén, sőt egész a T
isza partjáig ro- 

hamjaiktóli félelmünkben nem tudtuk megvédni Erdélynek 

Oláh- s Moldvaország felőli szorosait. És igy a németek 

és muszkák minden nehézség nélkül visszajöttek azon a 

helyen, a melyen kimentek. 

Hogy tehát egyrészről az erdélyi magyarokat 
a pusz- 

tulástól , másrészről pedig az ily strategiai pontot valamely 

szomszéd kezeiből megmenthessük , Erdélynek Magyaror- 

szággali egyesülése nemcsak nemzeti létünk 
biztositása, ha- 

nem Magyarországnak jövendő nagysága tekintetéből is 

szükséges: mivel Magyarország csakis mint Erdély ura, és 

csakis Erdély által juthat a dunaifejedelemségekhezi törté- 

nelmi jogainak birtokába, melyek törvény szerint a legbe- 

csesebb részek a magyar korona drága gyöngyei. (Folyt.) 

Szász nemzeti gyülés. 

A sebt. 2 diki ülésben előadó a gyülés elibe 

r éász sehe követeknek a mult ülésb
en nem re- 

feralt inditványát, mely igy hangzik : 

: Miután a „Sachsenland" elnevezés Erdély alaptörvé- 

nyeiben sehol se fordul elő, hanem csak 1848-án innen 
ke- 

reszteltetett törvénytelen modon a fundus regius nevezet a
latt 

ismeretes terület szász földnek, „Sakhsenland nak, s ez 

által mások is, a kik az erdélyi alaptörvényeket nem isme- 
rik, ezen nevezet használására felrevezettettek, ennélfogva 

a mig a fundus regius név törvényhozás utján meg nem 

változtatik, addig minden oklevélben a fundus regius elne- 

vezés tartassék meg." 
Miután e kédés már tárgyaltnak nyilvánittatott, az in- 

ditvány egyszerüen viszszautasittatott. 
Éiöadó felolvassa Szász Sebes szék községeinek a szék 

övetéhez intézett, s román nyelven szerkesztett iratát, a 
melyben a követek eddigi magatartása iránt helyeslés, és 

személyök iránt bizalom nyilvánittatik ; végül Papp követ- 

nek egy ellenővását azon ut és mód ellen, 
melylyel Szász- 

Sebes városi communitása és magistratusa tiltakozása tár- 
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gyaltatott, ezen ellenóvás azon kéréssel végződik, hogy a 
székbeli községek nyilatkozata, valamint az ellenővás is tu- 
domásul és jegyzőkönyvre vétessék. 

Vita nélkül telyesittetett. 
Előadó jelenti : Brassó tanácsa cs. k. nyilvános jegy- 

ző Conradot jegyzői ügyeinek folytatásában megakadályoz- 
ván, az e miatti sérelmével a szász nemzeti gyüléshez fo- 
lyamodott. Az e tárgybani irományok a brassói tanács által 
tudósitás mellett felterjesztettek , mely tudositásban azon né- 
zet fejeztetik ki, hogy a szász alkotmány visszaállitása után 
a notarok intézménye nem ismerhető el. Előadó (Guist) 
inditványozza, hogy a notarok intézménye továbbra is tar- 
tassék fen, de cziméből a ,„császári királyi elnevezés, mint 
alkotmányos szerkezetünkkel ellenkező, hagyassék ki. 

Stebriger felhozza, hogy ő flige a cs. k. törvénő- 
székeket feloszlatlván, egyszersmind azoknak minden függe- 
lékeit feloszlatta. 

Wagner szintén oda szavaz, hogy ezen intézmény 
megszüntnek tekintessék ; ellenben 

Schuller annak érdekében előadó inditványát tá- 
mogatja. 

Szavazásra kerülvén a dolog, a cs. k. nyilvános 
jegyzői intézmény 11 szavazattal 6 ellenében meg- 
szüntnek nyilvánittatott; — azonban 

Elnök azon különösen hangzó nyilatkozatot teszi , 
hogy ezen határozatot nem bocsáthatja ki, mig 

e tárgyban magasabb helyről utasitásokat 

nem kap, mert azon nézetben van, hogy a szász 

nemzeti gyülésnek nincs joga cs. k. hivatalo- 

kat, minök a cs. k. jegyzőségek, feloszlatni. 
(Minek való volt tebát a tanácskozást egész a határo- 

zathozatalig bocsátni ? k. k. szerk.) 
Előadó bejelenti Domzsa inditványát, miszerint a 

szabálypontok revisiojára kiküldött bizottság oly módon szé- 
lesbittessék , hogy az Erdélyben elő mint három (T- 1) 
nemzetiséget legalább két tag képviselje. 

Miután a nemzeti gyülés e tárgyban már határozott , 
az inditvány nem bocsáttatik tárgyalásra. 

Ezután másik előadó (Trauschenfels) felolvassa a tör- 
vénykezési bizottság jelentését és statutum tervét a fe- 

lek képviseletének a szász földön való szabályozását illetőleg. 

A sept. 3-diki ülésben előadó Wagner indit- 

ványozza, hogy a közigazgatási költségek fedezésére előleg 

utalványoztatása végett egyenesen a császár ő felségéhez 

felirat intéztessék, melyet saját szerkesztménye szerint fel 

is olvasott. Ezen felirat, mely a gyülés által helybenhagya- 

tott, legalább is tapintatlannak nevezhető, a mennyiben ab- 

ban oly dolgok érintetnek, a melyek a szász nemzet részé- 

ről a székely székek és megyék ellenében szolgai árulko- 

dás szinét hordják magukon. A szász nemzeti gyülés 40,000 

frtot akar előlegül megnyerni ezen felirat által. Valyon bi- 

zonyosabban ezélt ér-e azért, mert legalázatosabb feliratá- 

ban aval dicsekszik, hogy „a szász nemzet a megyék 

és a székely székek magatartával (Gebaren) 

ellenkezöleg, a legmagasb határozatok foga- 

natositásában, aközbéke és rend és rendezett 

jogállapot biztositásában fáradozik!? To- 

vábbá, hogy a szász városok koldusbotra jutottak „az 

1849-ben az insurgensek által reájok vetett hadi adók és 

borzasztó szállitmányok miattt — szintén felhozatik a feli- 

rat alapjául. Aval is dicsekszik a szász nemzeti gyülés ezen 

feliratában, hogy a szász nemzet aránylag legtöbb adót fi- 

zet, s a ,„stemplite és az illetéket maig is hüűségesen fizeti. 

Igazán szánjuk a szegény szász nemzetet ! 

Marosszéknek september 24-kén tovább folytatott 

bizottmányi ülésében a tegnapi u. m. sept. 23-diki jegyző- 

könyv felolvasása és helybenhagyása után : 

1. Olvastatott a fels. kir. kormányszéknek leirata, ugy 

nms. Udvarhelyszéknek átirata a már sokfelé dühöngő mar- 

havész tárgyában. Határoztatott: a bizottmány felhatalmazza, 

söt kötelességévé teszi tisztségünknek a sietőleges erélyes 

intézkedést e tárgyban s egyszersmind elzáratni végzé min- 

denütt a szék széleit ugy, hogy székünkbe semmi szin alatt 

szarvasmarhák be ne bocsáttassanak, ugy a vásárok is szin- 

tén betiltattak. 
2. Id. fökirálybiró ur előadja és egyszersmind olvasta- 

tott, hogy a bukott rendszer még fenálló maradékai a Be- 

zirks-Steueramtok az árvai pénzek kiadását megtagadták és 

kiadni sem az illető árváknak vagy gondnokaiknak, sem 

tisztségünk átiratára az árvai bizottmánynak még jelenben 

is vonakodnak. Határoztatott : a fels. kir, kormányszékhez 

irassék meg, hogy eszközölje azt, miszerint az árvák pén- 

zei adassanak ki. 
3. Olvastatott: a székünk havasa megvizsgálására s 

ennek mikénti jövedelmeztetésérőli javaslattételre mult gyü- 

lésünkből kiküldött bizottmány munkálata. Határoztatott : 

köszönetet szavazva jegyzőkönyvileg az e tárgyban erélye- 

sen miködött bizottmánynak, ajánlata elfogadtato
tt. 

4. Olvastatott : több volt táblabiráknak (assessoroknak) 

kérelme, melyben assessorságukat viszszakapni a régi mód 

szerint kérik. Határoztatott: a tisztség derék- és alszék 

együttes elhatározására bizatik az assessorok illetőle
g törvény- 

kezési segédek számát megszábni, azokat a volt assessorok-
 

ból nevezvén ki. 
Végül heves vitatkozásra adott alkalmat M.-Vásárhely 

városának, még a néhai rendszer alatt megállitott. s jelen- 

ben is folyamatban levő nagy vámoltatási táriffája, mely 

tárgyban hoszszasb szóváltás után egy bizottmány nevezte- 

tett ki, mely tegye magát érintkezésbe a várossal, illetőleg 

tanácsával az 1848 diki tariffa szerint leendő vámolást esz- 

közlendő, s ha netalán a város azt megtagadná, azon eset- 

ben ezen kinevezett bizottmány a jövő gyülésre 
adja be vé- 

leményét, hogy viszszatorlásra (azaz : hogy székünk vásáros 

helyein mi is a városiak irányában h
asonló nagy tariffát ál- 

litsunk meg), vagy pedig a követett vámadásnak a 
nép ál- 

tali megtagadtatásra szoritkozzunk. 

Ezek után a jegyzőkönyv felolvastatott, s megerősitte- 

tett és e bizottmányi gyülésünk a ojátásiz elp
salótt 

Sz.-Udvarhelyről egy sept. 8-káról kelt, a nemes 
szék bizottmányi gyülését s csekély személyemet annyira 
megróni czélzott, s annyi felsőbbséggel és terrorizáló han- 
gon irtt ezikkre, melyben gyüléseink határozatai következet- 
lenséggel, személyem nemtelen indulatokkal vádoltatnak, 
szólnom kell bátran, de több történeti hüséggel s mindenek- 
felett igazságosan. 

Á nemes szék bizottmánya, az ösgyülés azon határo- 
zatát, hogy semminemü császári hivatalokkal ne érintkez- 
zék , általánosan annyira megtartotta , hogy a miatt több 
egyéneknek nyilvános kára is történt; s ilyen valóban azon 
állitás, hogy az urbéri törvényszéknek itéleteit teljesedésbe 
venné, mivel ezek merőben hiányzanak, csakis annyi téte- 
tik, hogy a tisztséghez általküldött irományokat az urbéri 
törvényszéktől a feleknek kiküldi; de minden más császári 
hatóságoknak megtalálásait félre tétetni rendeli, oly határo- 
zottan, hogy a császári adó felügyelőség irományait több e 
tárgybeli sürgetések, söt a f. kir. főkormányszék rendele- 
tére is még soha ki nem adta, s miután a vádló czikkiró 
is a bizottmány egyik tagja, miért nem figyelmeztette a bi- 
zottmányt bár egy szóval, e sürü következetlenségek kép- 
zelt iszonyáról. 

A mi Udvarhely városának állását illeti : Udvarhely 
városa nyolcz száz teleknél többöl álló mezőváros, melyből 
a forradalom előtt mintegy 70 telek volt kiváltságos, a többi 
általánosan a nemes szék hatósága alá tartozott. A szeren- 
csétlen idők bekövetkeztével b. Heidte öket, mint akkoron 
független önálló hatalom, összevonta s egy tanácsot állitott, 
mikor is a nemesi széknek, mely a szék hatósága alatt ál- 
lott, tizenkétezer pengő forintjánál több tökéje volt, a pol- 
gári rend kaszszája üres, sőt adósságokkal terhelve. Az 
1849- és 1850 dik évbeli hadjáratok alkalmával a nemes 
szék lakosai által sok termékrészletek adatván be a kato- 
naság számára, melyek mint Udvarhelytt kiszolgáltattak, a 
katonaság által onnan nyugtatványoztattak , s ez okon a 
szék lakosai hátrányára a város kivett még 1853 ban tizen- 
ötezer háromszáz pengő forintot, s igy nem a tudósitó tisz- 
teletes ur igénytelen állitása szerint a város összesitése, ha- 
nem a nemes részszel kapott s a szék lakossaitól a kato- 
naság számára adott termékek árába, a város által helyte- 
lenül kivett pénzösszegből vette birtokát, miből már a csá- 
szári hivatalok idejében, hogy tizennégyezer kilenczszáz het- 
venkét forint a szék lakosainak visszafizettessék, két ható- 
ság előtt megitéltetett. 

A hagonló szinü eljárásoknál nem mellőzhetem, hogy 
meg ne emlitsem, miszerint a magyar sergeknek innen lett 
kihuzódásakor az álladalmi raktárakban több ezer köből 
gabona s másféle ezereket megérö élelmiszerek maradván, 
azt némely városi polgárok, kik a közelebbi alkotmányosan 
lett szervezéskor nagyobbára városi előljáróság tagjai lettek, 
jogtalanul elsajátitották, valamint a falvakra kivetett sar- 
czoknak is nagyobb részét, mi a lefolyt 12 évi császári ab- 
solut kormányzás alatt is gyakran emlegettetett, de tiszta 
derüre csakis a város tanácsa közelebbi szervezésével jött, 
midőn a kisebbségben maradott párt a maga beadot) óvása 
által az előljáróság több tagjainak erkölcsi életét elvevé, s 
az eddig gyöngén hálózott büntényről a fátyolt teljesleg le- 
voná, s hogy ilyen egyének közti bizottmányi tagságból ki- 

hagyattam, mely megtiszteltetést eddig nem is tudtam, azért 

csak köszönettel tartozom, mivel azt különben sem fogad- 

tam volna el. 
De hagyom ezeket s több még más ilyeneket, s meg- 

emlitem a kiirt következetlenség s hazafiságtalanság okait : 

Midőn közelebbről alkotmányos életünk némely for- 

mája visszaadatott. Én voltam első a szervezés alkalmával, 
ki mint udvarhelyi birtokos is általánosan javaslám, hogy a 
város kormányzását hagyjuk egy hatóság alatt, csakhogy a 

szék és város közti viszonyokat állitsuk meg, s e tekintet- 

ben igazán müködtem is, miért az akkóri város képviselő- 

sége hozzám elismerő biztosságot küldött. Én ekkor is a 
székkel lehető viszonyok békés kiegyenlitésére kérve, a vá- 

ros egyesülése mellett nyilatkoztam. 
Á viszony régebben pedig a következő volt: Mig az 

egész városból csak 70 telek vala kiváltságos, ha a kivált- 
ságos résznek terhes rabjai voltak, azokat a szék maga 
tömlöczében tartani, ha kettönél több fuvar szükségeltetett, 
azt előállitani a szék volt köteles. A mit ha a város együtt 
marad tovább nem tehet. 

A város bel- és külkormányzása mindig a két fél kö- 
zönség választottjai által, kik a polgári és nemesi részből 
választattak, vitetett; s ezáltal a nemes székeknek is a vá- 
rosi ügyek jelesen húsvágás, vámolás s több effélékbe be- 
folyása volt, miáltal eszközöltetett az, hogy a hús rendes 
árban s rendesen méretett, nem ugy mint most, hogy mi- 
dön Erdély minden városaiban 13 S 14 kron vágatott, Ud- 
varhelytt sokáig, mint szokás mindig a legroszabb hús 18 
kron s roszszul méretett, minek főoka, mivel a város kapi- 
tánya a mészáros czéhmesternek testvér-bátyja. A vámot 
tetszések szerint emelik, s annak felszedését a falukról ma- 
ga szükségei kielégitésére bejövő szegény néptől kiméletlen 

durva eljárással erőszakolják. 
A nemes szék bizottmánya a nemes városról a fen- 

nebbiek fölötti szükséges egyezkedésre a szék tisztségét 

utasitotta, a tiszti szék a maga kebeléböl biztosokat nevez- 

ve ki, felkérte a nemes várost hasonlóan bizottmányt ne- 

vezni ki, kik közös egyetértéssel a méltányosság alapján 

egyezkedjenek, mi a városnál több versen sürgettetett, de 
a város egyezkedés helyett a rabok ügyében a f. kir. fő- 
kormányszékhez folyamodott. A húsvágatás körüli szüksé- 

gesekre a tanács felszólitására kirendelt igen alkalmas biz- 

fosunka) pénztárnok Ferenczi Miklós urat csak elein, de kéi 

söbb nem fogadta el, miről körülményes tudósitását megté- 

vén, mind a rabok ügyébeni kormányszéki rendelet, mind 

a húsvágatás körüli illetéktelen eljárása a tanácsnak, ugy az 

ig, midőn két fuvarnál több szükségeltetett a város helyetti 

fuvaradást a széknél sürgette , a bizottmány előtti tárgya- 

lásra tétetvén. : 

Midőn a nemes város többszöri felszólitásra is egyez- 

kedni nem kivánt s a szék hatósága alá vissza vágyó több 

tekintélyes udvarhelyi birtokosok is a szék hatóságát reá- 

jok kiterjesztetni szorgalmazták , a város, főleg a jelenvol 

városi nemes részen lévők azon tiltakozására, hogy a szék- 



nek nincs joga magáról öket akaratlanul eltaszitani. Én, ki 
udvarhelyi bírtokos vagyok s a forradalom előtt a város- 
nak is több évig királybirája voltam s a város állásáról 
teljesleg ismeretes, kötelességemnek ismertem minden régi 
állapotot fölfejteni , inditványoztam , hogy miután a város 
egy része a szék ellenében oly méltatlan eljárásokat tesz 
s egyezni nem kiván, a szék a maga jelen még törvénye- 
sen meg nem szünt hatóságát terjeszsze ki a városnak a 
székhez tartozó részeire, annyival is inkább, minthogy azt 
a városi nemes-rész nagy része kivánja. Mely inditványom 

elfogadtatván, határozatul kimondatott s elrendeltetett. 
Ez azon nagy következetlenség, mely mián a bizott- 

mányi gyülés tekintélye s csekély személyem oly tüzesen 
megtámadtatott. 

Az igaz, hogy alkotmányos életben a vélemények ki- 
mondása nem tilos, hanem nemcsak papiroson, a mely jót, 
rosszat megszenved s neveli az ujságvágyók kedélyeit, ha- 
nem tanácstermekben s tettekben kellene a lelkes hazafisá- 
got, mint a nemzet fia, nem pedig az ujság-szerkesztőség 
gyönge napszámosa, kitüntetni, akkor aztán bizton számit- 
hatna czikkiró nemcsak a protestáns ügy, de a haza ügye 
mentorságára is. 

Kérem mindazon hirlapok tisztelt szerkesztőit, kik ezen 
ügyben tudósitást tettek, sziveskedjenek jelen őszínte igazo- 
lásomat köztudomásra juttatni. Sz.-Udvarhely, szept. 32-én, 
1861. Ugron Károly. 

j 

KÜLÖNFÉLÉK 
Kolozsmegye főispánja jövő hétfőre, az az; 

folyó hó 7-dikére az urbéri törvényszéki birák meg- 
választása végett rendkivüli bizottmányi gyülést hi- 
vott össze. 

— Közelebbről elmult vasárnap reggelén 3 és 4 óra 
között egy hajmeresztő eset adta elő magát a baromvásár 
terén, két egymáshoz közel eső vendéglősök vendéglői kö- 
zött. Az eset ez: öt vagy hat részeges kömives legény be- 
megy A. vendéglőshőz; ott részegségöket tetézve, miután 
javában kiszemtelenkedték magukat, elindultak B. vendég- 
lőshöz. Ez utóbbi azért, mert a háznál tekintélyes polgári 
családok gyermekei tánczestélye volt, őket be nem eresz- 
tette. Szemtelen káromkodások között B. vendéglős felszóli- 
tására elvonultak, de fél óra mulva ujra megjelentek s az 
ablakokat kövekkel dobálták; ekkor a még le nem feküdt 
A. vendéglős, kinek egy növendék-leánytestvére B. ven- 
déglős szállásán jelenvolt a tánczestélyen, nővére után sie- 
tett s pirongató és rendre utasitó szavaival B. közbejöttével 
a rakonczátlankodókat elutasitották. De egy óra mulva uj- 
ból visszajöttek s fenyegető állásba téve magukat, fenyege- 
tések között követelték bebocsáttatásukat. A megijedt B. 
által futott A. vendéglőshöz, ki álmából fölkeltve a veszély 
helyére futott; kezébe vevén kis fiacskája nádveszszőjét. 
Ennek segélyével az egyik hatalmaskodót nehányszor illeti, 
de a részeges és a polgárok csendjével semmit nem gon- 
doló karaván elfut, s futás közben az egyik, egy verekedé- 
seiről elhirhedt ficzkó neki fut egy dorongnak, abban elbo- 
tolva, esése közben a bal szeme táján megütve, orvosi vizs- 

gálat tanusitása szerint azonnal meghalt, az esetre a két 
vendéglős elfogatott a nyomozás sikeresebb véghezvitelére. 

– Demjén László, vállalkozó szellemü kiadó- 
könyvárusunknál következő ajánlásra méltó kiadványok je- 

lentek meg : 1) Töredék egy menekült naplójából,4 re- 
gényes korrajz két szakaszban, irta Haray Viktor, ára 1 

frt 20 kr. 2) „Kolozsvári Naptár" 1862-dik évre, első évi 
folyam; Erdély alkotmányos tiszti névtárával és iparczim- 
tárral; ára 36 kr, 3) ,Honnvéd-induló,4 zongorára 
szerzé Pongrácz József; ára 40 kr. 4) Etelka-négyes, 
gróf Mikes Etelkának ajánlva, szerzé Pongrácz Lajos; ára 
65 krajczár. 

– A „Kronstüdter Ztg.4-ban következő figye- 
lemreméltó czikkecskét olvassuk : ,„Több bécsi lapban az 
erdélyi szászok a magyarokra uszittatnak. Oly kisérlet, a 
melynek semmi eredménye. Az erdélyi szászoknak az itteni 
nemzetekkel együtt kell élniök; azok a bécsi urak pedig 
jó távol vannak tölünk, s őket semmi se érheti. A szászok 
közt a Magyarországgali unio iránti hajlam mind szélesebb 
tért nyer, s ha az uszitgatások (hetzereien) igy folynak, 
nem meszsze lesz az idő, midön a nép kevés kivétellel egy- 
értelmüleg az unio mellett fog nyilatkozni !1t — Miért ? Mert 
a jobb meggyözödés naponta gyériti azon elfognltak és ki- 
sértetlátók sorait, a kik a Magyarországgali unioban csupán 
specialis magyar érdeket akarnak látni. 

— Segesvártt egyik tüzvész a másikat éri. A ke- 
délyek roppant izgatottságban vannak. Hirek keringnek, 
hogy fenyegető levelek találtattak volna, melyekben a la- 
kosság azzal rémittetik, hogy bizonyos napon a város több 
ponton lángba fog borulni. A város utczáin éjenként polgári 
és katonai örcsapatok portyáznak; mindenki siet vagyonát 

biztositni, s a biztositó társulatok jelentékeny bevételekkel 
gyarapulnak, mert a polgárok maguk alaptalan hireknek, 
a minö tán a fanyegető levelekről szóló is, hitelt adva, egy- 
mást rémitgetik. 
A feldunasoron –irja a M. 0.« —a napok- ban oláh lobogós gözös kötött ki, hat teherszállitó hajóval. 

Mivel a többi terhen kivül az orosz hadsere g számára 
26 hidkészletet is szállit, a bámuló közönségnél többféle 
gyanitás s okoskodásra adott alkalmat. E hajó tulajdonosa 
Meyer ur Linzben, a ki azt az Al-Dunán akarja járatni. 

— A magyar időszaki sajtó utjai ismét tövisesek 
kezdenek lenni. Mig Bécsben hónapok óta megszünt a ren- 
dőrségi lefoglalás, a pesti politikai lapok rendre kezdik je- 
lenteni, hogy egyik vagy másik számuk lefoglaltatott. A 
Pesti Naplót, Magyarország", a „Csatár« s a 
aBolond Miskat már részesültek az agyonhallgattatási 
rendszer rémkorára emlékeztető sajtórendőrségi rendszabály 
kellemetlenségeiben. Ismerve a Bécsben jelenleg uralkodó 
miniszterium kormányelveit és czéljait, tán nem is csodál- 

kozhatunk nagyon a jelenségen. A közvéleménynek alkot- 
mányos országokban két közlönye van : a népképviselet, és 
a sajtó. Az országgyülés feloszlattatott; most már a volna 
hátra, hogy a politikai sajtó száját fogják be. 
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— Anguszt szász koburg-góthai herezeg 200 frtot 
ajándékozott a Markó-képtárak a pesti nemz. muzeunm ré- 
szére leendő megszerzése végett. Az adakozások még mind 
nem fedezik a szükséges összeget. 

— Pestet általában Magyarországot mind több-több 
európai hirnevü férfin egyéniség látogatja. Jelenleg ott mu- 
lat Garnier-Paget ur, Francziaország 1848-diki ideigle- 
nes kormányának tagja. Most meg egy más világnevezetes- 
ségü vendégérkeztét várják, s ez Napoleon császár híres 
röpirat szerzője De la Gueronniére ur, ki néhány napi 
Pesten mulatás után keletre utazik. Derby lord pedig a 
napokban érkezett a fővárosba. 

— Sehlosser Kristóf Frigyes, hires német történet- 
iró f. hó 23-án élete 85 évében Heidelbergában meghalt. A 
magyar nemzet irányában elfogult, és ellenséges indulatu 
volt; de azért mégis nyugodjék csendesen ! 

— A pesti tánczvigalmak egyik szépe — irja a ,Hölgy- 
futárá - a bájos és lelkes Kozma Ida k. a. férjhez ment 
gróf Rhédey Lajoshoz. 

—- A debreczeni „Repülő-lap" szerint ott Sz. István 
napkor a katonaság három mozsárágyut kért a városháztól 
üdvlövöldözésre, s mai napig se adta vissza. 

– Weiss nur, a „Journal des Debatst ismert ma- 
gyarellenes munkatársa, mint a ,M. S.4 irja, tán a tiszte- 
letdij incassálása végett, Bécsbe érkezett. 

— Erdekes tudni, a mit egy utazó ir, hogy Tersatto- 
ban, Fiume keleti oldalán, hol egykor a Frangepánok vára 
állott, évenkint nagy búcsujárás és sokadalom tartatik. A 
tarkaságban különösen kitünnek Veglia lakói, mint a kik 
fekete ruhát viselnek. Miért van ező kérdé az utazó. ,Mi- 
óta Veglia lakói feledhetlen urokat (princeps) Frangepánt 
I Lipót lefejezteté, azóta ök örökös gyászban járnak. Ez 
volt a felelet. 

– Jámbor Pált a jeles képviselőt, ki mint költő 
Hiador név alatt országszerte ismeretes, a szabadkai fő- 
gymnasium igazgatói állomására egyhangulag megválasztották. 

— Györött „A magyar királyok hadjáratai, utazásai 
és tartozkodási helyeit czimü nagyon érdekes és becses 
munka jelent meg ; irta Ráth Károly. Következni fognak 
utána az erdélyi fejedelmek hadjáratai , utozásai , 
tartozkodási helyei s a magyar királynék utazási és tartoz- 
kodási helyeiről irt, s már készen álló munkák. 

— A pesti nemzeti szinház egy uj magyar operát 
fogadott el; ezime ,Szép Ilonka'; irta Mosonyi Mibály. 

— A ,Magyarország" irja : A gyulai és zarándi vá- 
sárokon vett , Erdélyből hajtott marha által hozatott be a 
marhavész Szionda, Sz. Tamás és Forrai-Ruzsák nevü pusz- 
tákra, a hol az nagy dulást okozván terjedett el az aradi 
határban. 

– Báró Hübner Párisba utazott. 
– Ypsilanti herczeg menyegzője báró Sina leányá- 

val oktoberben történik Bécsben. 
— Egy olasz-magyar légioista hazánkfiának magán 

leveléből kiemelendőnek tartjuk a következőket : 
Jelenleg Salermoban vagyunk ideiglenesen, és igy a 

tengerpartján, a holy oly gyönyörű az este -oly szép te- 
kinteni a tenger hánykódását, hallani vész alkalmával annak 
zúgását, hogy azt felfogni ember képtelen – ha nem látja, 
nem hallja a természet ezen gyönyörü játékát. Én két ve- 
lem jött fiatalabb társaimmal a tüzérségnél vagyok, a Piros 
a huszároknál, Jankó pedig a bakáknál, Szitás pedig sza- 
kaszvezető, Sándli, meg én, káplárok, Semsei meg Jankó 
eddig még közharczosok, a minek okát csak ugy lehet fel- 
találni, ha látjuk a légiot a hol nagyobb részt művelt, ta- 
nult egyéneket találunk. 

Egy kis bajunk is volt a burbonokkal, de megtani- 
tottuk arra öket, hogy a hol két magyar van, ott 500 bur- 
bonistának szaladni kell, - ez kérem tény, mert csak ne- 
vünktől is ugy reszketnek , mint a nyárlevél. Idönk külön- 
ben jól telik, mert annyi vig kedélyü fiatal egy laktanyába, 
mit is tehetne egyebet, mint egyik élez a másikat kövesse.— 
Csak a honvágy tesz komolylyá, de ezen is segittink, mert 
egyik vagy másik egy-egy hazugsággal áll elő, a mit hall- 
gatni mindnyájunknak oly jól esik. - Ha majd hazamenyünk 
elfogom mesélni az itt történt dolgokat meg állapotot, de 
most bocsánatot, nem tehetem mert okok visszatartanak.. 

– Helfynek Túűr menyegzőjéről irt tudósitása sze- 
rint a kedélyes ünnepélyen hat magyar volt jelen u. m. gr. 
Bethlen Gergely tábornok , Csudafi alezredes, Gyra kapitány, 
Csernatony, Türnek fiatal unokaöcscse és maga Helfy. A 
lakoma alkalmával Sacchi tábornok és Bethlen felköszönté- 
sei voltak kitüinöbbek. Mint Csernátony irja Turinból, 
a házasság azért ment oly sebesen véghez, mivel a jegye- 
sek megunták magukról a sok hirlapi mendemondát olvasni. 
A mondovii püspök (a reactionalis párt embere) sok aka- 
dályt görditett előbb az esketés elé, mivel egy garibaldista 
tábornok s egy Bonaparte herczegnő állott előtte egy excomu- 
nicált király engedélyével, A szabadban vörös inges tisztek 
mán álliták az oltárt, s igy a püspöknek megkelle magát 
adnia. 

— Sehmerling őö nagyméltósága szorgalmatosan 
tanul magyarul; mint a lapok írják már meglehetős sokra 
is vitte. 

Nemzeti szinház. Az országos szinházi választmány 
pártfogása és Follinus János igazgatása alatt álló dalszin- 
társulat a mult szombaton, sept. 28-dikán a legkedvezőbb 
körülmények közt nyitá meg előadásai sorozatát, a mennyi- 
ben a lóverseny és lóvásár alkalmával társadalmi köreink 
nem kevéssé élénkültek, a vidékről bejött számos vendégek 
által az előadásra. Az igazgatóságnak nem is lehet oka 
panaszra, mort a szinház eléggé „zsúfolvat volt, a közön- 
ség is meg lehet elégedve, mert az előadások elég érdeke- 
sek és sikerültek voltak. ; 

A megnyitás fenérintett napján Verdinek „Trouba- 
ezimü 4A felvonásos népszerü operája adatott; vasár- 

nap Szigligeti vonzó czimű „II. Rákóczy Ferencz fog 
sága," mely a nagy publikum hazafiui érzelmeire élénken 
hatott; hétfőn Donizetti „Lammermoori Luciája'; 
kedden két vigjáték „A 8.dik pont vagy Braziliába 
vágyom és ,Szamár tej,4 mely kéb utóbbi daraban 
Szerdahelyi K. jeles szinész-vendégünk művészi alaki- 

tásai által ritka élvezetben részesité és zajos tetszésnyilat- 
kozatokra ragadta a közönséget. 

Azt alig szükség megemlitenünk; hogy az első előadást 
a hazafiui kegyeletre ünnepélyesen ható jelenet előzte meg, 
a Kölcsey néphymnusza, énekelve az egész személyzet által. 

POLITIKAI HIREK, 
— A ,,Nord« bécsi levelezője a többek közt igy szól: 

„A békés osztrákoknak csak Magyarország és a szlávok za- 
varják nyugalmát. Valóban nem is tréfa dolog, szörnyen 
kell, hogy zavarja ezen urakat az, hogy Magyarország jo- 
gai mindegyre gátul szolgálnak a függö kérdések megoldá- 
sában. Montenegró és Herczegovina segélyre hijják az osztrák- 
és török-szlávokat, ki mondja meg, mi lesz ennek a vége ? 
fegyvert fognak-e a magyarok is ? én azt hiszem, hogy nem. 
Annyit azonban látok, mikép a Sehmerling-mű Ausztriát nem 
juttatja ezélhoz. Azt hallám, mikép az osztrák császár biro- 
dalmát szlávvá akarja átalakitani. Ez, ugyhiszem, végnap- 
ja leend az osztrák uralomnak; ha pedig a német elem fog 
tulsulylyal birni, mint most, a mostani szakadás a végte- 
lenre huzódik, a szlávok és magyarok szakadásra fognak 
törekedni s akkor, isten tudja, mi fog történni. Mindkét 
eset vészes válságu Ausztriára nézve. Épen most hallom, 
hogy Ausztria és Törökország közt szövetség készül , vagy 
már meg is köttetett, s egy harmadikról is van szó, mely 
más nem lehet, mint Anglia.6 

— A Pays" idézvén az „Oest. Ztg.* azon gyanusitá- 
sát, miszerint Francziaország a német vámszövetség szét- 
szakitására czéloz, s a német államokat egymástól elkülö- 
nözni törekszik, visszavág a kétélü pallossai, s azt kérdi, 
vajjon érdekében áll-e Francziaországnak a német államok 
szétdarabolása, tán könynyebben egyezkedhetik harmincz 
állammal, melynek legkisebbje sem a legszerényebb köve- 
telésü. Sőt épen megforditva áll a dolog, Ausztria 8 
tört a szétdarabolásra, azonban sikertelen. Ekkor tehát a 
Zollvereinba akart bevétetni, ámde ennek Poroszország és 
az államok nagyobbresze elleneszegült, nem akarván az 
államok pénzét be nem váltható bankjegyekért adni cseré- 
be. Németország jól tudta, mit cselekszik, mivel ezen eset- 
ben az olasz hadjárat költségeit Németország fizette volna 
ki. Ausztriának érdekében áll a vámi szövetség jelen szer- 
kezetének meggyengitése, mivel e szerkezet megengedi ugyan 
a vám és kereskedelmi szerződést Ausztriával, vagy akár- 
mely más állammal, de a szövetségbe mint tag Ausztria be 
nem léphet. Kérdjük tehát, hol kell e társulási törekvés va- 
lódi ellenét keresni: Bécsben-e vagy Párisban 9% 

— A dunai fejedelemségek ügye ismét napirendre ke- 
rült. Francziaország és Anglia nemkülönben a porta is az 
egyesülés mellett, Porosz-, Oroszország és Ausztria pedig 
ellene vannak. A ,„Constitutionelt e szakadást bonczkés alá 
veszi, s e véleménykülönbségről azt mondja, mikép az elő- 
relátható volt, Poroszország határozata iránt — ugymond— 
még lehete némi kétség, mivel ez a párisi conferentián en- 
gedékenynek mutatkozott, azonban Oroszország és Ausztria 
ellenzéke tisztán állott. De most az a kérdés, miért hát e 
határozott ellenkezés Porosz- és Oroszország részéről, mi- 
dőn a fejedelemség lakói megnyerték magoknak a leginkább 
érdekelt fél t. i. Törökország helyeslését ? Tudjuk, mit fe- 
lelnek erre Bécsben és Péterváron, azonban itt a nép aka- 
ratát, nem pedig a politikai nézeteket kell tekintetbe ven- 
ni. — Az egész politikai világ ellenzése nem fogja kétségbe 
vonhatni – ha kivált Törökország beleegyezik — azt, hogy 
a dunai fejedelemségeknek jogában áll a román nemzet uj 
átalakitása. - Egyébiránt ha a politikai szempontokat vesz- 
szük, — vajjon Franczia- és Angolországnak mnincs-e joga 
ugyan ilyenekre hivatkozni ? Azonban Londonban és Páris- 
ban beleegyeztek abba, hogy ezen az önállóságra érett nép 
szavát tekintetbe vegyék. A Bukurestben és Jassyban létre- 
jött sajnos politikai kihágások sem jellemén mit sem változ- 
tatnak, sem politikai helyzetén e népnek, mely Európa gond- 
jára bizta sorsát. Kuza, illetőleg a pártok kormányának lép- 
teit nem lehet ugyan mind helyeselni, a kormány sok hibát, 
követett el; van azonban mégis valami, a mi e nép mellett 
szól s ez abban áll, hogy Európa akaratának csendes tü- 
relemmel alárendeli magát. 

— A Párisban megjelenő félben levő uj röpirat, mely- 
nek czime: „Az olasz királyság által a szent szék függet- 
lenségére adott garantiak mindazon javaslatokat foglalja 
magában, melyeket az ugynevezett Ricasoli-féle ultimatum 
tartalmaz. A pápa személyes biztonsága az olasz király 
loyalitására bizatnék; a sz. szék függetlensége pedig a ha- 
talmak garantiája alá helyeztetnék. A sz. atyának valamint 
e sz. collegium tagjainak személye sérthetetlen és szent. A 
római államok, valamint sz. Péter öröksége a lakosság ki- 
vánsága szerint Olaszországgal egyesittetnék. Róma Olasz- 
szág fővárosa fogna lenni és egyersmind a pápa székhelye. 
A pápa Rómában és környékén lévő palotái és joszágai te. 
hermentesek lennének. Jövevedelmét az általa birt államok- 
ból befolyó tized fogná némileg képezni; ezen jövedelmet 
szaporitanák a különböző hatalmak által cath. alattvalóik 
számának aránya szerint ,Péterfillér- czim alatt fizetendő 
évi járadék. A bibornokok aránylag a különböző országok- 
ból választatnának. - Ezen röpiratnak mintegy ellentétekép 
egy másik fog megijelenni közelebbről Guizot-tól , melynek 
ezime : Olaszország keresztény szempontból,4 a melyben 
a szerző azt ügyekeznék bebizonyitni, hogy a pápaság bu- 
kása maga után vonná a civilisatio romlását és ez bekövet- 
kezik, ha a világi hatalom elválasztatik az egyházitól. 

— Az a hir kering, hogy a porosz király, mindjárt 
a compiégnei öszszejövetel után az osztrák császárt is 
látogatná Bécsben is pedig külügyminiszterének kis 

Francziaországnak és Ángliának egyiráni 
ben fekszik, hogy az amerikai háboru megszünj : 
nak ki- és bevitelét az Atlanti Oceanon tul a régi rendes 
állapotba viszszahelyezzék. E közös érd ermész 
odaösztönzi a két hatalmat, hogy közösei 
ben, El akarják ismerni a déli állam 
Párisban, mind Londonban alig 
uniot, Nrancziaország különösen 
államokat 
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kedni készül, a franezia sajtó utasitást kapott, többé nem 

legyezgetni a 7ultánt és folyvást jósolni Törökország kike- 

rülhetlen bukását. 

— A porosz király koronázási ünnepélyén következő 

fejedelmi vendégek lesznek : az orosz trónörökös nagyher- 

czeg, Miksa osztrák főhg, a walesi 
herczeg, a szász koro- 

naörökös, a bajor herczeg, badeni, wei
mari, oldenburgi és 

meklenburg-sehwerini nhgek , Koburg- Gotha hg. s a mel- 

ningi örökös herczeg. 

epPárisi hir szerint Orosz- és Francziaország Kon- 

stantinápolyban egyértelmüleg oda m
űködnek, hogy a her- 

czegovinai és montenegroi kérdés megoldása az európai h
a- 

talmaknak engedtessék át, mint ez a Dunafejedelemségek 

ügyében is történt. 

Ujabb. Pestvármegye bizottmányának katonai erőveli 

szétoszlatását a „M. Sajtó következőleg irja le: A bizott- 

mány tagjai, a sept. 30-ra kitüzött ülést megelőzőleg Nyáry 

Pál első alispánnál, sept. 29-én is magán tanácskozmányt 

kivántak tartani, értekezendők a másnapi ülés teendőiről s 

meghatározandók eljárásukat azon esetre, ha, mint hirlék , 

a bizottmány törvényes működésében bármi módon háborit- 

tatnék. 
A bizottmány tagjai már gyülekezni kezdettek az első 

alispán ur szállásán, midőn délutáni 3 órakor a megyehá- 

zát egy örnagy vezetése mellett egy század gyalog katona- 

ság szállta meg. 
Az örnagy az első alispán urhoz fölmenvén kijelenté, 

hogy neki ő cs. kir. Felsége parancsából kötelessége mind- 

azok eltávolitását a megyeházból eszközölni, a kik ott nem 

birnak lakással s egyátalában az értekezletet sem engedi 

meg. E tekintetben az örnagy ur a rendelet végrehajtását, 

ha szükséges, erőszakkal is eszközlendi. 

Az első alispán ur, biztositá az őrnagy urat, hogy 

erőszakra szükség nem leend, mert senki sem fog az őr- 

nagy ur által képviselt hatalom ellenében más fegyverrel 

élni min a törvénynyel, mely pedig ez időben nem bir 

erővel. 
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Ezzel az első alisppán s a nála már egybegyült bizott- 
mányi tagok és törvényes tisztikar a katonailag megszállt 
megyeházat elhagyták, a szeretett főispáni helytartó gróf 
Károlyi István urhoz menvén, hogy kezébe tegyék le a tiszti- 
karnak azon esetre szóló lemondását, ha a bizottmány kül- 
erőszak vagy kormánybiztos közbenjöttével feloszlattatnék , 
vagy ülései felfüggesztetnének. 

A főispáni helytartó a tisztikar lemondását azon igé- 
rettel vette át, hogy azon esetben, ha a másnapra kitüzött 
bizottmányi ülés megtartása szintén gátoltatnék, a m. kir. 
helytartótanács elnökének kézbesitendi. A levéltárnokot és a 
közbátorságra felügyelő tisztviselőket pedig fölszólitá, hogy 
a hatalom intézkedéseig helyökön maradjanak. 

Sept. 30-án a megszálló őrizethez reggel jókor még 
egy század cs. katonaság csatlakozott s a megyeház kapuit 
betévén, a bemenetelt mindenkinek meggátolta. 

A nép délelőtt nagy csoportokban kezdett gyülekezni 
a gránátosutczába, csendesen várva a történendöket. Dél- 
előtt 10 óráig semmi ujabb esemény nem jövén közbe, az 
egybesereglett összes tömeg pestmegyei főispáni helytartó 
gr. Károlyi István urhoz indult s a gróf ur zöldfautezai lak- 
házáig néhány ezerre szaporodva, levett kalappal a „Szó- 
zat ot énekelte. Ott a kapu előtt megállva, koszorus regény- 
irónk, Jókay Mór, képviselő lelkes beszédet intézett a főispá- 
ni helytartóhoz : 

E szép beszéd után a mindinkább szaporodó nép a 
lejött grófot háromszoros harsány éljenben részesité, s nyu- 
godtan szélylyeloszlott. 

Mint halljuk, már a főispáni helytartó is beadta le- 
mondását. 

Ugyanazon lap, a fennebbi tudósitás kiegészitéseül 

még a következő részleteket emliti: A megye ideiglenesen 

visszalépett első alispánja Nyáry Pál a megye pecsétjét a 

főispáni helyettes kezébe tette le, ki megörzés végett ad- 

dig, míig törvényes használatára ismét alkalom nyilik, a 

Nemzeti Muzeumnak adta át. - A főispáni helyettes és első 

alispán sept. 30-án délben személyesen mentek át Budára , 

az összes tisztikar visszavonulását helytartósági elnök Ká- 

rolyi László urnak tudtára adni. A vasárnap délután kezdő- 
dött katonás megszállás alkalmával a parancsnokló őrnagy 
a megyeházba érkezvén a várnagyot és általa Nyáry Pált 
hivatta. De az első alispán visszaizent az örnagynak, hogy 
ha vele dolga van, keresse fel ő. Igy méltóztatott aztán 
felsétálni az alispáni szállásra. A megyeháza előtt egész dél- 
után és este nagy néptömeg állott, melyet időnként szuro- 
nyos gyalogság, és uhlán-osztályok riasztgattak szét. Hogy 
komolyabb összekeveredés nem történt, leginkább a városi 
főkapitány erélyes intézkedéseinek köszönhető, a zenét a 
megyeházzal átellenes Komlóban, s egyéb szomszédos helyi- 
ségekben ez estére betiltá, s az utezákra háromszorozva ál- 
litá fel a városi drabantokat, hogy a népet szép szóval csen- 
desitsék, s hazamenetelre birják; nem is lett, hála a gond- 
viselésnek, semmi zavar, azonban azt halljuk, hogy nehány 
elfogatás mégis történt volna. 

— A horvátországgyülés sept. 30-án üléseit tizenöt- 
napig elnapolta 51 tag maradt helytt, kik a bizottmányok- 
ban vannak elfoglalva. 

- A lengyelhatárról sürgönyzik sept. 30-ról, hogy 
Varsóban a püspökök emlékiratot nyujtottak át a helytartó- 
nak, melyben a cath. egyház jogainak helyreállitását kiván- 
ják. A helytartó megtagadta az emlékirat elfogadását, mire 
az érsek igy szólott a püspöki gyülekezethez: tartsatok foly- 
vást a néppel; védjétek a haza ügyét és soha se feledjétek, 
hogy lengyelek vagytok. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

October 2-kán: Nemzeti kölcsön 80.40. 50/, Metallidues 

67.-. Bankrészvény 756.—. Hitel-részvény 183.60. Váltó 

Londonra 136.25. Ezüst 135. -. Arany 6.54. 

September 30-án: Urbéri kárpótlási kötvény : Magyar- 

országi 67.75. Erdélyi 64.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DANIHL. 
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(315) 
Sz. 7837.1961. 

érintett ker. pénzügyi igazgatósághoz benyujhatják. 

A cs. kir. kerületi pénzügyi Igazgatóságtól, 

Kolozsvártt, October hava 2 kán 2861. 

Hirdletmaemy. 
Az országos pénzügyi igazgatóság october hava 1-ső napjáról szóló 19040/.122. 1861 

számu rendelete következtében ezennel közhirré tétetik, hogy a második érverés alkalmával is ki 

nem adhatott utvám állomások Thorda (1010 frt kikiáltási árral) és Felvincz (2054 kikiáltási ár- 

ral) egy, két vagy három eyymásután következő évekre leendő haszonbérbe 
adása végett a helybeli 

cs. kir. ker. pénzügyi igazatóságnál folyó hó 15-ik napján délelőtt 
nyilvános árverés fog tartatni 

miről a válalkozni kivánók azon hozzátétellel értesíttetnek, hogy személyes meg nem 
jelenbetés e- 

setében a kikiáltási árak 100/,-val ellátott. irásbeli ajánlataikat, a fenn eml tett nap reggeléig az 

végeig tart. Ki ezen időt 

(1-2) Vajha minden szülék 

B11) 
Tumdosiins. 

Miután némely hadi ruházatok és felszerelések, valamint így-vászonn
emek egészen k sz ál- 

lapotbani megkisértő biztositása végett, az 1862-dik évre az illető vállalk
ozási ajánlatok beadására 

a meghivás minden válalkozókhoz kihirdetés utján már megté etett: 
a magas cs. k. kadügyi Mi- 

niszterium f. é. sept. 10-én 13 oszt. 3598 szám alatt kelt teíratával elhatározta, hogy most már 

a hadruházati bizottmányoknál az 1862 dik évben szükséges egyébb 
hadruházati és felszerelési 

anyagok és nemek is ekként biztosittasanak. 

Az illető hirdetés a Siebenbürger Bote nevü hirlap értesitő
 mellék-lapjában f. é. sept. 27-én 

és october 2-ánés 7-én egész tartalmában meg fog tétetni, é
s egyszersmint a szebeni, kolozsvári, bras- 

szászvárosi, fehérvári, beszterczei és maros várárhelyi tanácsokhoz a- 

hogy valamint a nevezetesbb késziítőit az illyes anyagoknak és nemek- 

nek, ugy szintén az illető testületeket és czéhokat is ezen h
irdetésre, mely a nevezeit tanácsoknál 

sai, szász-sebesi, medgyesi, 

zon megkéréssel tétetett át, 

olvasható, figyelmeztessék. 

A főhadi vezérség 

és annak illető hirdetésére ezennel igénybe
 venni. 

Acs k.főhadi vezérségtől. 

felhivatottnak érzi magat, az átalános figyelmet ezen biztositási tárgyalásra 

1–3) 

számu épületben van. 

Beszterczén : 
va): Horváth Péter. 

(Csehország): A. C. 

toffi Antal. Halmágyon : 

helytt : 
Kollner C. Krizbán: 
ter János. Marosujvártt : 

(310) 
Naszódvidék közönsége f. é. sept. hó 12-én tartott hizottmányi gyülése folytán 300 f. o.é, 

fizetéssel ellátott három orvos-sebészi állomásra pályázat n
yittatik. 

A folyamodni kivánók tehát felhívatnak hogy kérelmeiket illető okmányokkal ellátva f. é. 

October hó 31. napjáig Naszód vidéke Tisztségéhez Na
szódra küldjék bé. 

(2-3) 
der Frigyes. Sopronban : 

(306) 

Sz. 0737. 1861 HMirdetés. 
Az erdélyi cs. kír. országos pénzügyigazgatóság mint a bányászati főható

ság által köztudo- 

a toroczkói vasköbánya mivelésére és az ahoz tar- 

tozó olvasztó művekre s vashámorokra nézve egy bánya-megye ,„Thoroczkói bányászati 
másra adatik, hogy Thoroczkó község határán, 

egyletf név alatt alakult. 
Ezen bányamegyéhez tartozik 40, részint még az uj bányatőrvény életbeléptetése előtt lé- 

tezett, részint átengedett vaskö bánya-telek 10 alkemencze és 14 vashámor; és ezen egylet Tho- 

roczkó község egész határát magában foglalja. 
A cs. k. erdélyi országos pénzügyigazgatóság mint bányászati főhatóságtól. 

Szebenbe augustus 23-án 1861. 

(3-3 Segesvártt : 

lágy-Somlyón : Lázár János. 
feld Ede. Toroczkón : 
György és Ziegler Mihály. 
György. Windisch-Grützen 
mikban (Galliczia) : 

Vidéki ügynökségek. 

Lani Ede urnál. Bukarestben: Frank Edvárd
 András. 

Csernátfaluban : Binder Lajos. 

hály urnál, Erked, Bodendorf, 
deln számára. Dézsen: Bonyhai 

Tiehy urnál. Fümnéban : 

sányban (Moldova): Röőmer Frigyes-. 
Koszta József. Hatzfelden: 

nos. Honigbergen: Boltres Mihály. 

Stenner Gotliéb August. Károly-Fehérvárt 

Csiszár Mihály. Kolozsvártt : Schell Mihály: Königg
rützben : Riedel A. R. Krakkóban : 

Foris Márton. Leschkirehen : 

Grün Izrael. Maros-Vásárhelytt : 

mann Károly. Mező-Berényen: Kirner Ede. 
Migliczen 

don. Jakab Lőrincz, Lutz Gottier. Pécsen 

Zügn J. G. Szebenben : 

József Frigyes. Sepsi-Nel-Dobolyon 
Sepsi-Szent-Györgyön : Roll Károly. Szerethen (Bukovina)

: (luirs- 

Koronka Antal. Tordán: 
Ujfaluban: 

(Alsó-Steyer): Kastner Adolf. Zalánban: Séra Zsigmond. Sala- 

Schildenfeldi 

elmulasztja, arra nézve egy egész év, az egész nyugdi
jjal együtt 

elveszett. A jelen évi felvétel utolsó hónapja elköve
tkezett. 

kiknek gyermekök jövője szivöken fekszik, házaspárok 
kik élet- 

társok egykori sorsok iránt nem közönyösek, s minden végre ki jól gondolkodik, sietne a 

kitüzött idő elfolyása elött a Brassói közhasznu nyugdij intézetbe, vagyoni kö- 

rülményeikhez s tehetségi viszonyukhoz mért összeggel részt venni. 

Áz elmulasztás egykor keserü bánatot szülhetne azon szerencse kedvelteknél, kik dú- 

san arathatnának, ha az előgondoskodási 

Álnbár ezután is minden évben lehetséges ezen intézet jótékonyságában részt venni, 

de az egyszer elmulasztottatt soha 

Azon tisztelt közeli s távoli intézeti tagtársak, kik ezen évi bétételbe még hátralékban 

lennének, felkéretnek ez alkalommal azoknak béfizetésével 

a befizetések october hónapján túli elhalasztása egy egész évi nyugdij elvesztését vonhatná 

maga után, midőn alapszabályilag januarius elejétől october utoljáig 10 havi hosszu ha- 

táridő van a fizetések tisztába hozatalára határozv
a, a még fenn maradt 2 hó, november és 

december, a sokoldalu számadások tisztába hozatalára kell hogy forditódjék. Oly rendezés, 

mely mindennek érdekében áll, midőn a 

Ezen nyugdij- intézet igazgatási irodája Brassóban a 
Roszmarkt nevü helyen lévő 33-ik 

szeretet számukra vetett volna. 

se lehet kipótolni. 

annyival is inkább sietni, mivel 

közczél csak ez uton elérhető. 

Brenndorfon (Rotfal- 

Deutsch-Kreutzon: Schuszter Adolf Mi- 

Denndorf, Kézd , Klosdorf, Meeburg , Meschendorf 
és Ra- 

Nagy János. Debreczenben : Örvény Vilmos. Duppauban 

Depoli I. Fogarasban : Thüman Frigyes. Fok- 

Albrich Vilmos. Gyergyó-Szent-Miklóson : Kris- 

Telbisz János. Heldsdorfon: Foith Já- 

Ilyefalván: Séra László. Jászvásárt (Jassy): Orvostudor 

t: C. M. Megay. Kassán : Petrich C. Kézdi-Vásár- 

Gálton : 

Czamerer József. Marienburgban : Altstád- 
Bell Frigyes. Medgyesen : Wachs- 

(Morva): Dokopil Károly. Nagy-Vára- 

(Magyarhon): Rehák Gusztáv. Szászsebesben : Bin- 

Zürner József és Matthias uraknál. 

Fő ügykezelők. 

Bécsben : Preidl Frigyes. Buda-pesten : Metz Vilmos. 
Prágában: Krützner testvérek. Prásmá- 

Ton: Grosz Lőrincz. Ieosnyón : R 

Misselbacher Frigyes Károly. 
ömer Károly János. Kőhalomban : Nagelschmidt Ágoston. 

Sárkányon : Kraft Károly. Szászvároson : Leonhard 

Bariha András. Szász-Régenben: Wittstock Károly. Szi- 

Meltzel Samuel. Feketehalmon (Zeiden): Kures 

Köpe János. Fűzes-Patakán (Weidenbaeh): Török 

Sehiller Leo urak. 

(S16) 

(s12) 

melybe mindenki, 
tosithat; egy intézetbe, 
nyire 

érésére fordittatnak : 

»Egy 
külözés ellen óvni, őrizni s biztosítni!4 

Melyik hasonnemti intézet által elérhető 1 frt. 26 kr. csekély mennyiség által oly 

sok 1 ily egylet jóltéteményiben részesülni, mely az élőknek 

uzsorával fizeti vissza bétételeit, s melynek mind e mellett illő uton a bétételeknek meny- 
gyorsan mint sok százak által egy 

nyisége s az egyes tagok életkora szolgál sinormértékül. A felvétel jannár 1-jétől october 

MEM HIVATALOS. 
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; Az idő lejár!? 
Az idén még csak october végéig lehet mint tagtárs, egy oly intézetbe részt venni, 

maga vagy más számára, egy szükség és szükölködés nélküli jövőt 
biz- 

melynek naponkénti növekedő terjedelme tanusitja, hogy az meny- 

elösmerést s méltánylatot talál minden gondolkodó ember előtt. 
De hol is lenne lehetséges aránylag oly csekély áldozattal nagyobb előnyü hasznot 

eszközölni, mint a hol a béadások lelkiismeretes kezelés mellett azon üdvös ezél el- 

esitett erővel egymást kölcsönösen gyámolitani s a szükség, nél- 

ből eladók. 

- k 

Háiadó szállaás. 
Belső-farkas utezában 78-ik szám alatt (csak

nem szemben a szinházzal, a kis megye- 

ház mellett) 3 szoba, konyha, élés- 
t 

kiadó; ugy szintén többféle szebb és egyszerübb bútorok s konyhaeszközök szabad kéz- 

G—1) 

és fáskamara, pincze s hiu minden órán 

ds) (S13) 

tatására feljogosittattam. 

T. cz. megbizóimnak jelenteni kivánom: hogy közel 

az ügyvédi szigorlatot, ennek alapján a méltóságos törvén 

szerint megkivántató ügyvédi oklevelet (Stallum agendi) nyertem, 

Kolozsvártt, September 30-án 1861. 

d–3) 
ebbről a honi törvényekből is kiállván 
yes Királyi Táblától honi törvényeink 

és abban az ügyvédség foly- 

Groisz Ferdinánd hites ügyvéd. 

(311) 

Maros-széki Vadadi Fodor György nejét 

válóperbe idéztelte, s a helyett hogy folytatta 

leg idézteti, hogy a Maros-széki unitáriu 

vagy maga vagy személyese által jelenjen 

minden törvényes lépéseket meg fog tenni, 

Sz Gerliczén october 1-én 1861. 

a4) 

Hirdetmemnyes idezés. : 
Kacsó Rózáliát, ki férjét ezelőtt több évekkel 

volna elszökött s holléte nem tudatik, inteti s illető- 

soknak 1862 január 8-án Vadadban tartandó alpapi sz
ékin 

meg, ügyét folytassa s magát védje, 

hogy házaspári szövetségöket felbonthassa. m 

Farkas György 
maros-környéki unitárius esperes. 

az mv. REF. FÖTANODA KÖNTVNYOMDÁJA. (Bolső Azrlnantesa 74. sz.) 

mint a nevezett féri 


